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Payiram
(Virutham - Type of Verse)

Tarunarunamani kiranavalinihar, taruma ksharamana mahizhmalai
Terunadiyatiru vadiyar terumaral, teliyap paravudal porulaha
Karunakaramuni Ramanariyanuva, haiyinar soliyadu gatiyaha
Arunachalamena ahaméyarivodu, mazhvar Sivanula halvaré

umualiy
(N (HGHHLD)
& (IH600TIT (TH600TLO6TTN &1 [J6u0TTeUE0N B ST
&([HLD FaQIILO6TIT LOILPLOTEMEL
QB [H600TT g WIS [ 6UIG WM ([HLOIJED
Q& el L6 &ed QUIT(HeTTSHS
& (IH6UOIIT SI(L6BI [JLOGTUTIT [f1LLIST)|6)
sn&WierTmm CFmedllG] SSHUITS
6U(IH 61T F6VGILD6TT EUSHGLOWIMGIeUTH
LOMLpeU] Hleugniev SmerteumGry.
~(LP (6T

Introductory verse by Muruganar

This joyful Marital Garland of Letters, which resembles a beam of the rays of the rising sun, was
sung by the noble sage, Ramana, the ocean of compassion, with the object of removing the
delusion of the devotees who sought his grace. Those who look upon it as their sole refuge will
realize within themselves that they are Arunachala and will reign in the world of Siva.

Kaapu

Arunachala vararkétra, aksharamana malaisatra
Karunakara ganapatiyé, karamarulik Kappayé

SITLIL
SI(H6TITEFEL UTMEG 6JMM HFOQITLOETIILDOITENEV FMMHME
& (HEUTTS HEUTLSHCW! &I (TS SruurGul

Invocation to Ganapati(The remover of obstacles)
Kind and merciful lord Ganapati! In order to offer the garland of letters that is worthy of the
bridegroom, Arunachala,please give me a hand and bless me!
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[RIT6L
SI(IH 60T §l6U (IHEUITHFEV FleU S(IH6WTTEFD &Fl6) (IHEU0ITF6VIT!
SI(H 60T o) (IHEUNTEFEV Fle (6T &Fl6) (IH6U0ITF6VIT!

Nul
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!

Verse 1:
Aru/na/chala/mena, aha/mé&/ninaip/pavar
Aha/taivé/rarup/pa, aruna/chala.

SI(IH6TTFEVLD 6T60T &G HlemeoTLILIeUIT
S15Ge0G CaurmILILITLL SI(HETUIF60IT ! (1)

You root out the ego of those who meditate on your heart,Arunachala!

Verse 2:
Azha/hu/sundaram/p0l, aha/mum/ni/yumutru
Abhin/nama/yirup/pom, aruna/chala.

SIPG &HGTLOCUTEL SHUNHLD Bulid (HmI
SiNeoreoromit @\(HLICUITLD Si(6UITE6VIT ! ()

Oh Arunachala, like the words Azhagu in Tamil, And Sundaram in Sanskrit mean the same
beauty, Let our mind and you be not different and be same.

Verse 3:
Aham/buhum/dirt/tun, aha/guhai/sira/yay
Amar/vitta/den/kol, aruna/chala.

3B LUGHh FIHG 2 651 3% G608 FenmUIMLL
SITNGH G| 6T60TCIHTEL SI(HEBTFEO | ()

Entering my heart and luring me ,why did you imprison me in your heart's cavern, Arunachala!

Verse 4:
A/ruk/ka/venai, yan/danai/yahat/ridil
Aki/lam/pazhit/tidum, aruna/chala.

b (HESSIT 6TEN6TT SI6VVTL6068T SHSHMMDllg.60
Siflevd LPIGH(HLD I(HEUITFEOM | ()

Oh Arunachala, after having drawn the useless me, If you remove me later, the world would find
fault with you.
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Verse 5:

Ip/pazhi/tap/punai, én/ninaip/pit/tay
Ini/yar/vidu/var, aruna/chala.

QUL FLILY, 2 6merT 67601 HlemeTLILNS ST
@eonlwimy eXN(HEUT SH(HETTTEFEVIT | ()

Oh Arunachala, get rid of this bad name, Oh Mad one, who would leave you now.

Verse 6:
In/dridum/an/naiyil, peri/darul/puri/voy
Idu/vo/una/darul, aruna/chala.

FETMIBLD SH6tTemestuNear Gl & (h 6T Ll Geumul
@ FICeUT 2_60T&| SI(H6IT ([HEWITEFCON ! (1)

Oh One who offers more grace and kindness than one’s own Mother ! Is this your grace
Arunachala !

Verse 7:
Unai/y&/mat/ri, 6/da/dulat/tinmél
Uru/diya/yiru/pay, aruna/chala.

2_6m6tT JLOMMM 6L M&H| 2 65 SHlesr GLo6L
o mIGuImil @ @LILIML i([HEUITFEOT ! ()

Without letting my mind deceive you and run around,sit firmly in my Heart, Arunachala!

Verse 8:
Ur/sut/rulam/vida, dunaik/kan/dadan/gida
Un/nazha/haik/kat, aruna/chala.

261] HOHMILD 26Tl AL 2 606016 SH6vuT(h LRSI
2 601 JILPENSHS ST (B SI(HETITEFCL ! ()

To make my mind that runs around everywhere,to continuously see you and subside,show your
perfect beauty, Arunachala!



Verse 9:
Enai/yazhit/tip/p0, denaik/kala/va/vidil
Idu/vo/an/mai, aruna/chala.

6Tem6nT SILNIGHGH QUICLITS) 6Tem6uTdh H6eVeUTaillg.60
@ &Gl Y 6TTTEMLD SI(HEBTFEVIT | (1)

Oh Arunachala, Are you man enough, So that you destroy my ego, And merge me with
yourself?

Verse 10:
E/ninda/urak/kam, enaip/pirar/izhuk/ka
Idu/vunak/kazha/ho, aruna/chala.

geviibg 2 MEHD eTemeTLINInG @\(Lp&s
85l 2 5EG PCHT I(HEVITFON | ()

Oh Arunachala, Is it pretty for you, To be asleep when others drag me to bad things?

Verse 11:

Aim/bulak/kal/var, ahat/tinil/puhum/bo
Dahat/tilni/ilai/yo, aruna/chala.

BLDLIVS HeTell] i&HHHevNev LiGLGUTS)
3155560 F QemeLGUIT (HETITEFEVI ! ()

Arunachala, Are you not within me, When the thief of five senses enters within me?

Verse 12:
Oru/vana/mun/nai, olit/tevar/varu/var
Un/su/dé/idu, aruna/chala.

€2 (HEUETT YLD 2 60T6M60T 6261115 G| 6T6UIT 62(IHEUITIT
2 601 FCHUNG| SI(HEWIEFEVIT | (1)

How can anyone come here,hiding from you who is the ‘One’(All-Pervading Self)? This is only
your deception, Arunachalal

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
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Verse 13:

On/ka/rap/porul, op/puyar/vil/ldy
Unai/yar/ari/var, aruna/chala.

ERMRIGMILI QUIT(HET LIl 2 uljey QevGevmil
9 _6M60T WIMI] SIMIEUITIT (HETOTTEF6VIT (3)

Oh one who prevails without comparison as to the meaning of the word “Om”(AUM)! Who can
truly understand you,Arunachala!

Verse 14:
Ow/vaipol/enak/kun, aru/lait/tan/denai
A/luva/dun/gadan, aruna/chala.

epememed GUITEL 616015 G 60T S(H6MeTS Hh&| 6T60)60T
b EHEUG] 2687 SL_6TT I(HEWIMFEO ()

Oh Arunachala, It is your bounden duty, To control me after giving your grace, just like my
mother.

Verse 15:

Kan/nukkuk/kan/nay, kan/nindrik/ka/nunaik

Ka/nuva/devar/par, aruna/chala.

&6 5SS SHEUUICUUITIIS H6tur @\6oTMISHHTEHIT 26016015

SITEUI6LG)| 6T6UIT LM SI(hHE00ITEFOM (3)

Oh Arunachala, you watch over me yourself, To help me see you with the eye of the eyes,
When | am trying to see you with my eyes.

Verse 16:
Kan/tami/rumbu/p0l, kavarn/denai/vida/mal
Kalan/deno/dirup/pay, aruna/chala.

SMHSHLD @(HLOL CUTEL &UJHE! 6T6mevT IILTLDEV
&eohG| 6TGeorm(h @\ (HLILIMTIL SI(HEITFEVIT ()

Like a magnet that attracts iron, you too draw me to yourself and be without leaving
me,Arunachala!
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Verse 17:
Giri/yuru/va/hiya, kiru/paik/kada/lé
Krupai/kurn/daru/luvay, aruna/chala.

Sifl 2.5 YHW H(HeOUS HLGev
S (H6nL FalfhG SI(HEHEUTU SI(HETITFEV ()

Oh Arunachala who is the ocean of mercy, With the looks of a mountain, please bless me with
your grace.

Verse 18:
Kizh/mé&/len/gum, kila/roli/mani/yen
Kizh/maiyap/pazh/sey, aruna/chala.

SLPCLO6L ¢TRIGLD &lery eperll LD6WIN 6T60T
SLPEMLDEMILT LITLPEIFII i(HETTTEFCVIT ()

Oh Arunachala, Who shines like a gem, In the minds of the great as well as the base ones,
Destroy this lower nature within me.

Verse 19:

Kut/romut/rarut/tennai, guna/mayp/panit/tal
Guru/vuru/va/yolir, aruna/chala.

GSOHOD (POHMI MGG 6T6M6IS G6TUILDMUIL LIGTHNS SIT6iT
& 2_(HeUm 6] Si(H60IMTFEVT ()

Oh Arunachala, destroy all the crimes that | have committed, And make me pure, through the
mouth of the teacher.

Verse 20:
Kdr/vat/kan/niyar, kodu/mayir/pada/darul
Kurn/denai/chérn/darul, aruna/chala.

FalfeuUmL euolewnul] CsTHeMLOUTIEL LIL TS| (6T
FallhG)| 6T6m601dF CEFIHG (6T SI(HETFEOI ()

Oh Arunachala, Be merciful with me and bless me, So that | do not fall in the hooks of the bad
ones, with sharp swords.
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Verse 21:
Ken/jiyum/van/jiyayk, kon/jamu/miran/gilai
An/jaleén/dre/yarul, aruna/chala.

Q&HEHFILILD UEHFWIMIS CSTEHEF (LD QIRISEm60
3IEhF6L 6T63TGM (HEIT (IH6TTFEVIT ()

Oh Arunachala, like a deceiver you have not shown pity on me, In spite of my begging, Please
tell me, not to be afraid.

Verse 22:
Ke/la/dalik/kumum, ké&/dil/puha/zhaik
Ké/dusey/ya/darul, aruna/chala.

CoHenmg) SafbGLD 2 61 CHlq.60 LSS
Ca(h Q&FWILITG (6T SI(HEBTFEVIT ()

Oh Arunachala, do not spoil your fame, Of giving without asking, by not giving to me.

Verse 23:
Kai/yinir/kani/yun, mey/rasan/kon/duva
Hai/veri/kola/varul, aruna/chala.

60 &UT6oT6L H63Tl 2 60T GILOUITEFLD Q&TETTI(H 2 66N
QUM QST (56T 3(IHETINTEFEVIT (H)

Oh Arunachala, bless me with the exuberance of happiness, By using the juice of the truth of
the fruit in my hand,

Verse 24:

Kodi/yit/tadi/yaraik, kol/lunaik/kat/tik
Kon/dengan/vazh/vén, aruna/chala.

QMg UL (h Sig Wy QS&TEL 2 M631SH SL_1g.&
Qameuni(h 6ThI6oT eUMLDGEU6EHT 3I(Ih VTV (1)

Oh Arunachala, how will | Ever live, As a slave to you who kills, Without killing his devotees?

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
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Verse 25:
Ko/pamil/gunat/toy, kuri/ya/yenaik/kolak
Kurai/yen/sey/den, aruna/chala.

GCamu 6L GewrgCHML G 6T6060TSH0IHTETE
&M 6T63TGFUICHETT (T ETTTEFEVIT ()

Oh Arunachala, who is never angry, What great did | ever do, to make you, Choose me to
receive your grace?

Verse 26:
Gau/tamar/pot/rum, karu/naima/malai/yé
Kadaik/kanit/tal/vay, aruna/chala.

Q&eng Lo CUTDHMILD & (IH6M6utT LOMLD6MELGLL
SEML_SGH0NGH G| 6T SI(HETTFEVIT ()

Oh Mountain that is praised by Gautama Muni! Glance at me,give me your grace and rule over
me,Arunachala!

Verse 27:

Saka/lamum/vizhun/gum, kadi/roli/yina/mana
Jala/jama/lart/tiyi, d'Aruna/chala.

FHOULD ENWRIGLD ST @6l @6 (sir) 6w
FeUEFLD SILTHHUNE S(HETITFEON (i)

Oh! The Sunlight that swallows up everything! Make the lotus of my heart bloom, Arunachala!

Verse 28:
Sap/pa/dun/nai, charn/duna/va/yan
San/tamayp/po/van, aruna/chala.

UMD 2_6016060T& FMIHGI 2 6UTEUT LITET
&MH&LOMUILI GLITEUEST Si(H6WITEFEVIT (1)

Taking you to be my food, becoming myself your food, | will become calm,Arunachala!
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Verse 29:
Chit/tangu/lirak/kadi, rat/tamvait/tamu/dava
Yait/tira/arul/mati, aruna/chala.

§1581d GNTS & UGS UGS WS
QUTMISHM (TS SI(HETTFEOM ()

Make my mind cool with your nectar - like rays,open the nectar like state,Oh gracious moon,
Arunachala!

Verse 30:

Si/raya/zhit/tunir, va/nama/chey/darut
Si/raiya/lit/tarul, aruna/chala.

&eny SIS G| BITeUTETLOTE CIEFUIH (6T
60 SIS G SI(IH6T H(HETTEFEL ()

Destroying form,placing in the naked(Attributeless Real) state,offer me your gracious
form,Arunachala!

Verse 31:

Sukak/kadal/pon/ga, sol/lunar/vadan/ga
Sum/ma/porun/didan, g'Aruna/chala.

&558L60 CQUTRIGE Q& T6L 2_600176) SILMIGF
&L QUITHHED HRIG H(IHEVITEFEOT (H)

Oh Arunachala, to make my mind ebb with pleasure, And to make my senses under control, you
occupy my mind.

Verse 32:
Su/dusey/den/nai, so/diya/dini/yun
Jo/diyu/ruk/kat, t'Aruna/chala.

&Gl QTG cTerrementd GEFTHILITG @6vil 2601
CRMH 2 (HESTL(h SI(HEWITFEVT (1)

Oh Arunachala, from now on, do not test me by deceit, And show me your form which shines
like a flame.
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Verse 33:
Sep/padi/vid/dhaikat-rip/padi/mayak/kuvit
Turup/padu/viddhai/kat, t'Aruna/chala.
Q&L eNgand SOHM| QLiig WwiGE el (b
2 (pUUGB GG STL(h i(HEUITEFEVI ()

Oh Arunachala, do not show the magical shows To make me completely confused, And show
me that which would build me.

Verse 34:
Sé/ra/yenin/mey, ni/ra/yuru/hikkan
Ni/rat/razhi/vén, aruna/chala.

Gegm QuieafleoTQLowl B w)m & & 86t
6witymm MLOGe 63T(H6UTECVIT ()

Oh Arunachala, If you do not unite with me, | would melt like water and be destroyed by tears.

Verse 35:

Chai/yenat/tal/lir, sey/vinai/sudu/malal
Uy/vahai/y€/durai, aruna/chala.

NG 61601 Gereriley CFIINem6nT &(HLD SH6VITEL
2 LGNS 6] 2 60 SI(HEUIITEFEON ()

Oh Arunachala, if you push me away with disdain, Oh pure one, my actions would burn me, And
so tell me how | should live and win.

Verse 36:
Solla/du/soli/ni, sol/lara/nil/lendru
Sum/ma/virun/day, aruna/chala.

QameLeLT CFTed B Q&med M Hl6L 6T6oTM)]
&LOLOM @ (BHSTU S(THESTTEFEVI ()

Oh Arunachala, without talking you talked to me, And told me to stop talking and you kept quiet.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!

10
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Verse 37:
Som/biyay/chum/ma, sukha/mun/duran/gidil
Sol/vé/ren/gati, aruna/chala.

CEMLNWMLE SO &S 2 6001(H 2 Mg 60
Q&meL Gaum) 6T6aTHS) (L ETTFELN (1)

Oh Arunachala, If | lazily sleep in pleasure, Tell me, what other way to get away is there for me.

Verse 38:
Sau/riyan/gat/tinai, chazhak/katra/den/dré
Chali/ya/dirun/day, aruna/chala.

QFeHlLd SITL_1q.6063T FLPEG MM 6T651GM
FOUITGH| Q(BHSTU H([HEWITEFEOT ()

Oh Arunachala, you showed me your prowess and the darkness in me vanished, But, you
remained still motionless..

Verse 39:

JAama/liyir/ké/da, na/nen/nuru/diya
Na/dinin/nuru/vén, aruna/chala.
€LD60TIEL G&HLIT [HIT6T 6T60T 2 MSLIT6L
BTlq. [Hl6oT 2 MIGEU6IT Si(IhETTEEVIT (1)

Oh Arunachala, | am worse than a dog, For when did | ever steadfastly seek you.

Verse 40:

JAa/namil/la/dun, na/sayat/ralar/vara
JAa/nan/derit/tarul, aruna/chala.

EbITEUTLD @6LEVITE) 2 68T Y,EMFILITEL N6 M
EbIMETILD Q& I515 & (561 SI(HEWITEFEVIT (1)

Oh Arunachala, | sought you without wisdom, But did only get tired because of my desire, So
grace me with the wisdom to seek you.

11
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Verse 41:

JAimi/rupo/ni/yum, malarn/dilai/yen/dré
Nér/nin/dranai/yen, n'Aruna/chala.
eI Gumed Fuld evihHenev sT6arCm
CmIy H6OTMED6TT 6T60T (I 6TIITEFEVIT (H)

Oh Arunachala, When | as a bee wanted to enter you, And when | thought that you had not
opened like a bud, To my surprise | found you standing in front of me.

Verse 42:

Tat/tuvan/deri/ya, dat/tanai/yut/ray
Tat/tuva/midu/ven, n'aruna/chala.

&&sleud QSHILTE Si&SemeT 2 HMTLL
SEHGIUD @G 6T60T Ii(IHEWIMEELN ()

Oh my Arunachala, when | did not know the innate philosophy, You yourself stood before me as
the same innate philosophy.

Verse 43:

Ta/né/ta/ne€, tat/duva/mida/nai
Ta/né/kat/tuvay, aruna/chala.

STGer HMTCET HHGI6UD @& 06016
HTGC6T ST (U (THEU0TTFEVIT ()

Oh Arunachala, please show and make me realize, That you, yourself are the innate philosophy.

Verse 44.:

Tirum/biya/han/danai, dina/mahak/kan/kan
Teri/yumen/dranai/yen, n'Arunachala.
(BN SISHSEN6TTSH H6TILD 318556001 SHIT6H0T
QGIFIULD 6T6OTMEDIGU 6T63T (I 6TIMEF6VIT ()

Oh my Arunachala, You told me to turn and see, Within myself, so that | will know it.

12



Verse 45:

Di/ramil/lahat/til, t€/diyun/dranai/yan
Tirum/bavut/ré/narul, aruna/chala.

S Q6L 3155560 CHlq 2 [HG60I60T WIT6DT
H(HLOU 2 MCIMEBTE (6T Si(HETTTEFEO ()

Oh Arunachala, by your grace | searched inside, Without inner courage and got you again.

Verse 46:

Tup/pari/vil/la, ip/pirap/pen/payan
Op/pida/va/yén, aruna/chala

Sluumley @eveor @UINMLIL 6T60T LILIGDT
UL UM 6607 SI(hH 6TV (1)

Oh my Arunachala, what is the use of this birth, Without the innate knowledge, and then why,
Should I try to compare it with that of others.

Verse 47:

Tdy/mana/mozhi/yar, to/yumum/mey/yaham
Do/yave/yaru/len, aruna/chala.

Gniest QL CHTU|LD 2 65T GO HI&HLD
CHMLICEU SI(TH6IT 6T60T SI(HEWITFEVI ()

Oh my Arunachala, please bless me to merge within you, Before the others with purer minds
merge in you.

Verse 48:
Dey/vamen/drun/nai, cha/ravé/yen/nai
Ché/ravo/zhit/tay, aruna/chala.

QBIIGILD 6T6oTM) 2 6T6m6nTF FMTCEU 6T60TEM6UTF
Gy PSS SUGETEGON ()

Oh Arunachala, when | bent towards you, Thinking you are my God, you pushed me away.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!

13
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Verse 49:
Té/da/dut/ranal, tiru/varul/nidhi/yahat
Tiyak/kam/dirt/tarul, aruna/chala.

CHLTGI 2 MM HeL HBaUmeT HE 265
S1EEID FTHG SI(H6T SI(HEUITFEOT ()

Oh Arunachala, You are the divine treasure, That | got without searching for it, And bless me
with a stable mind.

Verse 50:

Dai/riya/mo/dumum, mey/yaham/na/dayan
Tat/tazhin/d€/narul, aruna/chala.
s0GFIWGLMT(HLD 2 65T QIO SHSLD [HITL WIT6dT
SLLLABGCH 6T I(1H61T SI(HEWITFEON (1)

Oh Arunachala, when | tried to approach you with courage, The boat of mine tottered and | fell
down and so bless me.

Verse 51:

Thot/tarul/kai/mey, kat/tida/yeni/liyan
Nat/tama/vé/narul, aruna/chala.

QEMTL(H SI(BHLWS GO SL gL MU 6T6vTl6D WIT6DT
BLL_LOTGEU6DT 3i(Th 61T SI(IH 60TV ()

Oh Arunachala, If you do not merge in me, When | extend my hands to touch you, Then | would
become a useless thing.

Verse 52:
Do/damil/ni/ahat, to/dondri/en/drumsan
Do/damon/drida/varul, aruna/chala.

GCHMLLD @60 1§ 255CHTH 6010 6TETMILD
FHGCHMLLD 6601 (TH6T SI(HEWITEFEVIT ()

Oh Arunachala, You who are without flaws, Merge with me from the inside and grace me, To
merge with the everlasting joy, inside you.

14
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Verse 53:
Nahaik/kida/milai/nin, nak/diya/venai/yarul
Nahai/yittup/par/ni, aruna/chala.

BHENSHG QL LD @6m60 H6OT BTG LI 6TE0I6OT i (TH 61T

BHenSUIL HLU UMy 5 oi(H6s0rmEe0m (o))

Oh Arunachala, this is not the time to laugh at me, Who has sought and approached you but
please look at me, after adorning me with your grace.

Verse 54:

Na/nilai/na/dida, na/na/yon/drini
Ta/nuva/nin/dranai, aruna/chala.
HT600TIem6V HITL_L HTeTml eo6v1N 5
g’;l’l’@)_l&ll’l’ [f,]sz'rrg)smarr I(IHEV0TTEF6VIT (3])

Oh Arunachala, without shame you stood like a pillar, When | came myself, seeking you, instead
of helping me.

Verse 55:

Nin/ner/erit/tenai, ni/rak/kidu/mun
Nin/narul/mazhai/pozhi, aruna/chala.

Bstr 1) 611G8) sTemen Bl b SHE 6T
H6ST SI(HET emLp CILIMLA SI(H G0V (1)

Oh Arunachala, before | turn to ash due to your burning advice Rain your nectar like grace on
me, please.

Verse 56:

Ni/na/narap/puli, nidan/gali/maya/ma
Nin/dridu/nilai/yarul, aruna/chala.

15 BmesT SIMLILeO HGLD Sefwiom
BHTHIBLD H6MEV A6 SH(HEVITFEO ()

Oh Arunachala, destroy the difference between you and me, and bless me with a state of
ecstatic joy.

15
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Verse 57:

Nun/nuru/vunai/yan, vin/nuru/nan/nida
En/nalai/yiru/men, dr'aruna/chala.

[HI60TEO0)| (T 2 6M6UTLLIMET 16501600 (T [H6TIT6UTTIL
6T6UOT(630T) 660 @MILD 6T60TM)| S ([HETTEFCVIT (1)

Oh Arunachala, please get rid of my cluster of thoughts that prevent me from seeing your subtle
divine form.

Verse 58:

NG/lari/vari/yap, p&/daiya/nen/dran
Ma/lari/varut/tarul, aruna/chala.

mreumMl6y SIHIWITL CLIEMSUIET 6T1H S 60T

LOMeL SIMNIQ SIMISGH SI(HET (HETITFEOT ()

Oh Arunachala, grace me by uprooting my wrong knowledge, For | am a simpleton who does
not have bookish knowledge.

Verse 59:

Nek/kunek/kuru/hiyan, puk/kida/unaip/puhal
Nak/kana/nin/dranai, aruna/chala

QBSG CHSG 2 (HSH WM LSS 2 65)60TLILIS6D
H&SEUTIT [Hl6TTMEM6ETT S (IHETOTTF6VIT ()

Oh Arunachala, when melting with emotions, | tried to enter you, As my refuge but You stood
motionless and naked before me.

Verse 60:

Né&/sami/lenak/kun, a /saiyaik/kat/tin1
Mo/sanje/ya/darul, aruna/chala.

ChaELD Q6L 6T6015HE 2631 YNFMIS SMLIG. [
CLOMELD QFWITSH| (BT ([HEWITEFCO ()

Oh Arunachala, Do not forsake me now. After showing your desire to me, As | was not
interested in you earlier.
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Verse 61:
Nain/dazhi/kani/yal, nala/nilai/padat/til
Na/diyut/kol/nalam, aruna/chala.

OBHSH SILD STl Hev6T Gemev LGS 560
BMlg 2 L GI&ITET HeVLD (HEUITEFEVIT ()

Oh Arunachala, Unripe fruits do not lead to good, Ripen me and merge me with you.

Verse 62:
Non/dida/dun/dranait, tan/denaik/kon/dilai
An/daka/n1/yenak, k'aruna/chala.

QBMHSILMTH 2 HGHe06sTSH ShI 6TeM6uH C&TEHUTL 6860
SIbGH 5601 b 616318 (THEUTEFEVI ()

Oh Arunachala, you are like the God of death , As you gave me yourself and painlessly took me
within you.

Verse 63:
Nok/kiyé/karu/dimey, tak/kiye/pak/kuvam
A k/kini/an/darul, aruna/chala.

CrIEHEHGW &[HE Gl HTEEGI LG G 6ULD
58 B 600D (BT H(HETTEFEO (i)

Oh Arunachala, see me touch me and ripen me, And then take me and then rule over me.

Verse 64:
Pat/rimal/vidan/dalai, ut/riru/muna/marul
Pat/rida/varul/puri, aruna/chala.

LHM! TV LD Gemeouw MM MI(LPEITLD Si(h 6T
UMMIL. (6Tl Si(I56T0TTE6LT ()

Oh Arunachala, shower your grace and save me, Before the poison of delusion gets hold of me.
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Verse 65:
Part/tarul/ma/larap, part/tilai/yeni/larul
Pa/runak/kar/solvar, aruna/chala.

UIMT& & (H6IT LOM6L ML LIS H6m6sT 6T6vTl63T 34 (Th 61T
LM 2_6816@ b1 QEFTELEUIT SI(HEWITEFEVIT (1)

Oh Arunachala, If you do not see and dispel my illusion,Who is there, who can request you to
do that.

Verse 66:

Pit/tuvit/tunai/nér, pit/tanak/kinai/yarul
Pit/tam/teli/marun, d'aruna/chala.

N&GIMNL (B 2 6m6T CHI LNGHSH60T S, &EH6060T i ([6IT
N&&LD QFaf (BHE S(HEITEFEOT (i)

Oh Arunachala, You cured my mad desire for the world, And made me mad for you and your
grace, And you are the only medicine to cure this madness.

Verse 67:

Bi/diyil/lunai/char, bi/diyil/lenai/chér
Bi/diyun/dranak/kén, aruna/chala.

5&@6L 2 emeurd &My IHUN6L 6Tem6aTFECHIT
58 2_1h %6018 6J63T S|(HETITEFEVIT ()

Oh Arunachala, why do you have fear of me joining you, As | am joining you fearlessly and you
are fearless.

Verse 68:
Pul/lari/vé/durai, nal/lari/v€/durai
Pul/lida/vé&/yarul, aruna/chala.

Leveurhe 7§ 2-eml) Bevevle 655 2 eniy
L|6LEOIL_G6U SI(IH 61T SI(IHETNTEFVIT (31)

Oh Arunachala, please tell me which knowledge is bad, And which is good and bless me to
shed the bad knowledge.
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Verse 69:
Bu/mana/ma/manam, pu/rana/manan/golap
PG/rana/mana/marul, aruna/chala.

L| LDGOUTLD LOIT LOGUTLD LLJ6U0T LDGYTLD GG TerTL
L|[J600T LDEUTLD I (IH 61T (600 &6V ()

Oh Arunachala, Bless me with complete knowledge, For my mind is beset with the scent of this
world. And not the knowledge of perfection.

Verse 70:
Peyar/ninait/tida/vé, pidit/tizhut/tanai/yun
Peru/maiya/rari/var, aruna/chala.

CQuwy Henerg SLGeu LTig G581 Q)(LpSHSemet 2651
QUL EMLD WM SIM6UIT (THET0TTEEVIT ()

Oh Arunachala, You pulled me towards you, Even when [ just brought your name to my mind,
And who can ever aptly tell your greatness?

Verse 71:
Peyt/tanam/vida/vidap, p&€/yap/pidit/tenaip
P€/yanak/kinai/yen, aruna/chala.

CuugGeord L eNLruGLWITL LTg &G 6Tém6oL
CLILIETT S, 5HE\60I6TT 6T60T S (IHEUUTEF6VIT ()

Oh Arunachala, You have possessed me,an inexorable spirit, and made me mad. That | may
cease to be a wandering ghost.

Verse 72:

Pain/godi/ya/nan, pat/rindri/va/damal
Pat/trukko/dayk/ka, aruna/chala.
6OUIRICSITIg UIT HIT6dT LIMMI6OTM 6UITL_ITLO6D
UOMIS CHTLMUIS ST ([HEWIMTFEOT ()

Oh Arunachala, Please be a staff to support me, As | am a tender creeper and would wilt, if | do
not have support.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
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Verse 73:

Podi/yal/mayak/kiyen, bo/dhataip/parit/tun
Bo/dhattaik/kat/tinai, aruna/chala.

QUG WIT6T LOWISE 6T68T CUITGSHmGLI LING G| 2601
CUTEHHMES SITL_1q 6M60T SI(IHETIITEFEV ()

Oh Arunachala, Using the dust to make me lose myself, And completely steal away my
understanding, You blessed me by showing your knowledge to me.

Verse 74:

Pok/kum/vara/vumil, podu/veli/yini/larul
PG/rat/tan/gat, t'aruna/chala.

CUTEEGLD sugeyd @e6L CQurg Qeueiufesied oL
CUTIMLL D&M (' SI(IH600TTE6VIT (1)

Oh Arunachala, In my mind, which is a public road Where there is no coming and going of
thoughts, Stage and show the clashes of your divine self.

Verse 75:
Bau/dika/ma/mudal, pat/ratru/na/lumun
Bavi/sukkan/dura/varul, aruna/chala.

QUETASLD Syib 2 L 60 UMM SAMHM) BITEHLD 2651
L& &6501(HM SI(H 61T (H6ETTEEOIT (3])

Oh Arunachala, detach my physical attachments, And grace me with the splendorous sight of
yours.

Verse 76:
Malai/marun/dida/n1, malait/tida/vo/varul
Malai/marun/da/yolir, aruna/chala.

LD6MEVLD(HHG QL [F LDmeLSHHL Goul (el
LD6MEV LO(HIHSMU €261TI] (THETUTEFEVT (SH)

Oh Arunachala, When you cured me of my disease, Of confusion about the problems of birth
and life, Why should | bother and so please shine as the mountain of cure.
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Verse 77:

Ma/nangon/duru/pavar, ma/natai/yazhit/tabhi
Ma/namil/la/dolir, aruna/chala.
LOMEMTRIGIST6TI(H 2 GILIA] oM HenG SIS S|
SINLDTeTLOILELTE| €R6MIT (HEWITEEOVIT ()

Oh Arunachala, you have destroyed the ego, Of the people who were suffering from ego, And
please shine as something beyond ego.

Verse 78:

Min/jidil/ken/jidum, kon/java/riva/niyan
Van/jiya/daru/lennai, aruna/chala.

LOIeh &lig.60 Q& ERF(BLD QSTEHTF SiM6UEITITET
QUEH ST I(H6IT 6T6MI6TT SI(IHEVUITEFCVIT ()

Oh Arunachala, | am an ignoramus, who begs, When some one overwhelms and rules over me,
And so without deceiving me show your grace to me.

Verse 79:

Miha/ma/ni'/lamal, ma/kat/ralai/kalam

A ha/mal/kat/tarul, aruna/chala.

LB&MLD6ST @6LEVLITLDGCD LOMSHTMHM)| SHEMEV GHEVLD
S BITLD6V ST (16T SI(HEWITEFEVIT ()

Oh Arunachala, Protect me from this great illusion, When | am floundering like a ship without a
helmsman, And caught amidst, the wind and storm of a storm.

Verse 80:
Mudi/yadi/ka/na, mudi/vidut/tanai/nér
Mudi/vidak/kada/nilai, y'aruna/chala.

WG dlg e (g NEEHS HMETCHIT
WEaILS sL 6vTlemev SI(HEITFEOT (1)

Oh Arunachala, when | am trying to untie, The knot of ego like the one trying to find your head
and feet, Be like a mother and help me to untie the knot.

21



.
conscious
circle

Verse 81:

Muk/kilan/mun/gattum, muku/rama/ha/denait
Tuk/kiya/nain/darul, aruna/chala.

NS E6V6T (LPEITHITL(BLD (LPGTLD S BTG 6T6M60TH
S5E) EMTHG H([H6T S(HEBITFEVT (I3I)

Oh Arunachala, do not show me a mirror, To point out my absence of nose, But raise me and
hug me tightly.

Verse 82:
Mey/yahat/tin/mana, men/mana/ranai/yilnam
Mey/kalan/dida/varul, aruna/chala.

QLOUIUIS G S)60T LDEIT GILDETTLOGVIT Si6M6T0TUTN6D [HITLD
QO &EVHSIL H(IH6IT H(THETOTTFEVIT ()

Oh Arunachala, in the flower bed of my mind, Within my body, permit me to merge with you.

Verse 83:

Mén/meél/tazhn/didum, mel/liyar/chérn/duni
Mén/maiyut/ranai/yen, aruna/chala.

CLo6TCLO6 SMPHHBLD Aedewfé CaiHs B
GLO6ITEMLD 2_MMEDIETT 6T60T 3 (THETINTFEVM (M)

Oh Arunachala, how is it that you became great, Even after again and again mixing with the
poor and humble.

Verse 84:

Mai/maya/nit/tarul, mai/yina/luna/dun
Mai/vasa/mak/kinai, aruna/chala.

60LD LOUIGD B&HEI SI(H6T MLOUTETITEL 2 6315 2 6301600
EUELD Y, &SH6M6TT (I EWITFVIT (i)

Oh Arunachala, after removing the collyrium of ignorant confusion, By granting me the collyrium
of your grace, you made me truly yours.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
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Verse 85:

Mot/taiya/dit/tenai, vet/tave/liyi/ni
Nat/tama/dinai/yen, aruna/chala.

QLML 6L Silq GG emenT Gleul L GleusNufev B
[HLL_LD S)1q.60)63T 6T63T (THEVUTEFEVIT (M)

Oh Arunachala, after completely shaving of my ignorant thoughts, You danced in the empty
stadium of my mind.

Verse 86:

Mo/han/tavirt/tun, mo/hama/vait/tumen
Mo6/handi/ra/yen, aruna/chala.

Corsd $allij&He) 2 661 GLOMSHLON 606USHHILD 6T60T
CLOM&LD ML 6T60T SI(H6001E6VIT ()

Oh Arunachala, you removed my attachment to me, Put in there attachment to you, and by your
grace, Keep that attachment from not vanishing.

Verse 87:
Mau/niyay/kar/pol, mala/ra/dirun/dal
Mau/namil/da/mo, aruna/chala.

QuoermesNiuimiig &eLGLITeL DL @\ ([HHST6L
QLDETTETTLD Q&I 2, CLOM I(THEBUIFEVIT ()

Oh Arunachala, Is it divine silence, When one is silent and immobile like a stone?

Verse 88:
Yava/nen/va/yil, man/ninai/yat/ti
En/bizhaip/pozhit/ta, d'aruna/chala.

LLI6Y6DT 6T60T 6UMUTIEL LDEITEUTTI6M6TT Ll
61601 LNLOLIL| €2LPSHSH G I(HETIIFEVIT ()

Oh Arunachala, who was it, who made me good for nothing, And robbed me of my livelihood?

Verse 89:
Ya/ruma/riya/den, mati/yinai/marut/ti
Evar/kolai/kon/da, d'aruna/chala.

WIT(HLD SIMILITE] 6T60T LOSHUN6M6DT LD(HL L.
6T6U] QIEHTemaT CIEHTEUIIL &I SI(HEWIFEON (1)

Oh Arunachala, who was it that destroyed. My mind's confusion and robbed me for himself?
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Verse 90:

Rama/nanem/drurait/tén, ro/shango/la/denai
Ramit/tida/cheya/va, aruna/chala.

JLD6BUT60T 6T60TM) 2 60 HCH 60T COMTEFLD CSMannTs)
616060 TLOIGSIL & CIFWIEUT S(THE00TF 60 ()

Oh Arunachala, I told it this way because, | thought that you are one bewitching my mind,And so
without getting angry, make me happy.

Verse 91:
Rap/paha/lil/la, veru/veli/vit/til
Ramit/tidu/vom/va, aruna/chala.

grLILSeL @eveurm Geumy Geuea el iq.6d
JLOIGSH(HGEUMLD UM SI(THETIFEVT ()

Oh Arunachala, let us both enjoy this divine happiness, In this open space where there is no
night or day.

Verse 92:
Lat/chiyam/vait/tarul, as/tiram/vit/tenai
Bat/chittay/pra/nano, d'aruna/chala.

LD smeuH G ([T ST L (h sTemest
UL &GHGM LNFTeoorCeatT(h Si(HEuTFe0I (S)

Oh Arunachala, you shot your arrow at me, Keeping correct aim and ate me away along with my
soul.

Verse 93:

La/bhani/iha/para, |a/bhamil/lenai/yutru
La/bhamen/nut/ranai, aruna/chala.
eomud 5 @sureorud @b sTemen 2 MHM)
GOILILD 6T63T 2_MMEDIETT (5 6TBIMTEF6VIT (H)

Oh Arunachala, You are the profitable one! What profit did you get from one like me who has no
profit either in this world or beyond.

Verse 94:

Varum/badi/soli/lai, van/den/padi/yala
Varun/didun/tala/vidhi, aruna/chala.
QU(HLDLIG CIFTE060I60 6UHG| 6TEOTLILG 6
U(HHH(B 2-60T HEMELAF) SI(IHETIIFEV ()

You asked me to come, didn’t you? Now you come and take care of me. If it bothers you, it is
your fate, Arunachala!
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Verse 95:

Va/ven/draham/bukkun, vazh/varu/landré/yen
Vazh/vizhan/dé/narul, aruna/chala.

QUMCI6U6ITM) SIBHLD LG 2601 6UTLDEY SI(TH6T H6TCM
61607 UMDY QILPHCH 6T (6T ([HETIFEV ()

Oh Arunachala, The moment | came in, when you called, You entered in to me and showered
your grace, But | lost my selfish egoistic life.

Verse 96:
Vit/tidil/kat/tamam, vit/tida/dunai/yuyir
Vit/tida/arul/puri, aruna/chala.

QI 1q1q.60 SL_LLOMD eL_IqL 8| 2 60681 2 Uil
L IgL SIG6TLH SIH6vIgeOT ()

Oh Arunachala, To leave you is difficult, So when | leave this world, be with me, And please
bless me to be always with you.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!

Verse 97:

Vi/duvit/tirt/tula, vidu/pukkup/pai/yavun
Vi/dukat/tinai/yarul, aruna/chala.

aih (b Fi5G 2 enaih Us@&L enLul 2 65
() STL_1g 6M63T (561 SI(IHETIMTEFEOT (1)

Oh Arunachala, you drew me out of my home, And you entered and occupied the home of my
mind, And showed me, that you are my permanent home.

Verse 98:
Veli/vittén/un/seyal, verut/tida/dun/narul
Veli/vit/tenaik/ka, aruna/chala.

QeueNalll_GL 6T 2 1DEFUIEL CQQIMIGSHL_TH| 2 60T (b6
GleuemMadlL_ (i 6T6M6ITSHIT I(IH6TIITEF6VIT (1)

Oh Arunachala, | have published your acts now, But please do not hate me for that, And show
your grace and then protect me.
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Verse 99:
Vé/dan/tat/teé, vé/rara/vilan/gum
Vé/dap/poru/larul, aruna/chala.

GCougmhsHCH GCauml M aleammh@GLd
Geug Ll QUITIHET SI(H6T i(HEUITEFEOIT (i)

Oh Arunachala, please explain to me that,Which is the essence of all Vedas,And which is
explained in Vedanta.

Verse 100:
Vai/dalai/vazht/ta, vait/tarul/kudi/ya
Vait/tenai/vida/darul, aruna/chala.

MEUSHEMEV QUTLDH ST 6MEUSHSH| SI(HL Gl WIT
US| 6T6n6T NL_TH SI(H6T (HETITFEOT ()

Oh Arunachala, consider my slanderous words as praise. And make an object of grace and look
after me always.

Verse 101:
Am/buvil/a/lipol, an/buru/vuni/lenai
An/bak/karait/tarul, aruna/chala.

SIDLET6L oH,60GLIT6L 6TL] 2 (T 6T63T6L 6T6M6TT
SIS HEMISHE ([H6NT (HEVTFON (i)

Oh Arunachala, like the hailstones melting in rain, Please merge me in your form of love, as
your form is love itself.

Verse 102:
Aru/naiyen/drenna/yan, arut/kanni/patté/nun
Arul/valai/tappu/mo, aruna/chala.

S|(IH6)6V0T 6T60TM)| 6TEHUTEHUT LLITETT SI(Th 61T SH6vureunil LI GL_ 601
2 60T S(IH6T6UMEV HLILIGLOIT i(THEUUTTEFEVIT (M)

Oh Arunachala, as soon as | thought of Arunachala, | was caught in the net of your grace, For
the net of your grace never makes mistakes.
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Verse 103:

Chin/dit/tarul/pada, chilan/dipol/kat/ti
Chirai/yit/tun/danai, aruna/chala.

bS8 S(HETULF Hevh CUITeL &L lg &
MU (B 2_600TL_6M63T (IHETOTTEF6VIT (3)

Oh Arunachala, after great thought you spun a spider's web, Imprisoned me and then took me
within you.

Verse 104:

An/bodun/na/mangél, an/bardam/an/baruk
Kan/bana/yida/varul, aruna/chala.

Sl6oTGILM(h 2601 BHTLOLD CHEIT SEFTLITHLD S6TL(HSHSG
SI60TLIGT UL SI(H6IT SI(HEUITEFCOIT ()

Oh Arunachala, please make me the friend, Of the friend of a friend of one who chants your
name with love.

Verse 105:

En/bolum/di/narai, in/burak/kat/tuni
En/nalum/vazhn/darul, aruna/chala.
T6aTGLITEYILD Hevteny @Q6TLIMS &TSHG) 1
§THBITEHLD EUTLDHEI S([HET H([HETIMFEOT ()

Oh Arunachala, you please kindly protect the oppressed ones, Like me and continue to live
forever.

Verse 106:

En/buru/han/bardam, in/sorkot/sevi/yumen
Pun/mozhi/kola/varul, aruna/chala.

6T60TL|(IH S SHETLITHLD @61 QETMHQST6T ClFTIU|LD 6T60T
L6aTCILOMLAl Q&STET (56T 3I(Ih6oITEF6VIT (1)

Oh Arunachala, who hears the sweet words, Of devotees who melt to the chore of singing of
him, Be pleased to accept the poor words of mine too.
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Verse 107:

Poru/maiyam/bhi/dara, pun/solai/nan/solap
Porut/taru/lish/tambin, aruna/chala.
CUTMIEDLOLIMTLD L& LI6TCFTem60 HesTCIFTeVIL
QUTMIS G (6T Q6L LD LTN6IT SI(HETITFEON (1)

Oh Arunachala, who is a mountain of patience. When | tell poor words about you, make them
good. As per your wish, please pardon me.

Verse 108:
Ma/laiya/lit/taru, na/chala/rama/nayen
Ma/laiya/nin/darul, aruna/chala.

LomemeLUIeM& &l I(H6WITEED [TLOGTUT 6T60T
LOT6MEV GBI HGHI SH([ 61T SI(HEWUITEFCVIT (3)

Oh Arunachala, please give me Ramana a garland and then Please wear the garland
composed by me.

Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!
Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala Siva, Arunachala!

SI(IH 60TV 62 3 (Th6TITEF L Fl6)
S|(IH600TTEF6LEI6Y 3] (TH6TTEFEVIT !
SI(IH ML EI6U (T, 6TV Fl6L
SI(IH6TTEF6LE 6U (K 6T0TTF VI |

Aru/na/chalam/vazhi, Anbar/kalum/vazhi
Aksha/ramana/malai/vazhi

SI(HEUITFEOLD 6UMLH HIETTLITSHEHLD eMLA
S1FaQl] LDEWIILOMENEL GUMLAI.

Long live Arunachala! Long live the Devotees! Long live the Marital garland of words!
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